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1ER WORKSHOP - CIBERSEGURIDAD EN AVIACIÓN 

Implementación de la normativa PART-IS 

7 de mayo de 2024 

 
Agencia Estatal de Seguridad Aérea  

Spanish Aviation Safety and Security Agency 

Paseo de la Castellana 112. 

28046 Madrid, España 

 
Sala de Reunión: Salón de Actos 

Localización: Planta Baja 
Meeting Room: Assembly Hall 

Location: Ground floor  

 

Localización: https://goo.gl/maps/vaS67M9ASxG41Wfm8 

Visitantes Entrada al edificio AESA: Se debe realizar por la C/ Joaquín Costa tal y como se indica en la fotografía. 

Visitors Entrance to the AESA building: It must be done through Joaquín Costa Street as indicated in the photograph. 

 

https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgoo.gl%2Fmaps%2FvaS67M9ASxG41Wfm8&data=05%7C01%7C%7C5850b5d547dc45071ff608dacd40d6d1%7C0883d568c8e0418d8b3aa2d0bed4c1e0%7C0%7C0%7C638047975609610765%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=3lYKpvRjG0g2s3vdyw4N4rr0zntL5kqeMBeuIddPiAY%3D&reserved=0
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IDENTIFICACIÓN:  

En la recepción, el guardia tendrá una lista con los participantes. Deben identificarse para obtener la 

acreditación de visitante. 

IDENTIFICATION:  

At the reception, the guard will have a list of the participants. They must identify themselves in order to obtain visitor 

accreditation. 

 

TRANSPORTE:  

El lugar del evento se encuentra en pleno centro de la ciudad junto a la estación de tren-metro de Nuevos Ministerios 

y con muy buenas comunicaciones desde el Aeropuerto Adolfo Suárez Madrid-Barajas. 

 

TRANSPORT: 

The place of the event is located in the heart of the city next to the “Nuevos Ministerios” train-metro station and with very good 

communications from the Adolfo Suarez Madrid-Barajas Airport. 

 

Taxi: Trayectos con origen o destino entre el aeropuerto y el centro de la ciudad. No se pueden añadir suplementos 

a esta tarifa plana, que tampoco es elegible para la tarifa máxima para los servicios reservados en línea o por teléfono, 

siempre que el pasajero esté presente en el punto de encuentro a la hora acordada.  

Distancia: 15 km  

Tiempo de conducción: 15-20 min  

Precio estándar: 33 €. 

 

Taxi: Journeys originating or ending between the airport and city centre. No supplements can be added to this flat rate fare, which 

is also not eligible for the maximum rate for services booked online or by phone, provided the passenger is present at the meeting 

point at the agreed time.  

Distance: 15 km 

Time drive: 15-20 min 

Standard Price: €33.  
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Metro: Hay una línea directa de metro entre el aeropuerto y la estación de Nuevos Ministerios. 
Underground: There is a direct metro line between the airport and the Nuevos Ministerios station. 

 

Tren: Hay 2 líneas de tren directas (C1 y C10) entre la Terminal T4 del aeropuerto y la estación de Nuevos 

Ministerios. 
Train: There is 2 direct train lines (C1 and C10) between the airport Terminal T4 and the Nuevos Ministerios station. 

 

 


